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די י ײט טי יי א" 


ערשטער 


דער שומר פון געטאָ: 
ייד, װוּהין ' דער זייגער קלאַפּט שוין אַכט, 
און דיר איז בּלויז בּיז נאַכט 
דערלויבט צו ,זיין אין שטאָט, 


א א 
-כ'האָבּ פאַרגעסן דעם פאַרבּאָט, 


-כ'בּין געגאַנגען שטום?פאַרטרױימט 


און נישט געטראַכט, 
דער ועג זאָל זיין פאַרצוימט, 


דער שומר: מיט שפּאַס 6 


װאָס טוט דיר בּאַנג? 
װואָס האָסטוּ דאָרט אין שטאָט פאַרזאַמט} 


דן: צו זיך 
מיין יוגנט װערט דאָ גיך פאַרסמט, 
די װאַנט -- זי מאַכט מיך קראַנק.. - 
דער שומר: 
צו ווילסטו קויפן װאָס, פאַרקויפן ! 
דיין מסחר וועט בּיז מאָרגן נישט אַנטלופן, 


- און אפשר,,.. זאָג מִיר אויס דעם סוד, 


אפשר האָסטו דאָרט אין שטאָט 

אַ כּלה, אַ פּרינצעסין ... 

און קאָנסט זי נישט פאַרגעסן, 

דאַן נעם אַ האַרפע, ייד! 

און שפּיל אַ ליבּעס:ליד,., 

אַך, יענע װעט פון ווייטן דיך דערהערן ... 
און איך, איך ווֹעֶל דיר גאָרניט שטערן. לאַכט. 


דן: אַװעקגײענדיק 
ער שפּאַסט און איז פאַר זיך גערעכט: 
די קראַפט -- זי גיט אים רעכט.., 
נאָר דו, מיין יונגעס האַרץ, זײַ שטאַרק, 
זי רוּיק ווידער !... 
אָט קומען זיי פון מאַרק, 
די הענדלערס -- מיינע בּרידער, 


פראַגמענט, 


פאַרקלעמט, פאַרזאָרגט, 

מיט פּעקלעך אַלטװאַרג אויף די הענט: 
דער האָט פאַרבּאָרגט, 

און יענער בּאָרגט, 

און אַלע חשבּונען פּראָצענט... 

אָט אַיילן זי אַהים, אַהים, 

וי אַ טשערעדע געטריבּן... 

װאָס איז פאַר זיי פון טאָג 

פון ליכטיקן געבּליבּן, 

און װאָס זאָגט זיי צו די נאַכט -- 
דער שװאַרצער תּהום ?.. 


ערשטער ייד: 


דן, װאָס טוסטו דאָ 
אין דער תּפילה:שעה ז 


צווייטער יִיך:; 


בּיסט פריי פון פרי בּיז נאַכט 


און דאַװנסט װוייניקער פאַר אונדו, 
פון זאָרג געבּויגענע... 
ול 
איך האָבּ זאָרגן אייגענע, 
פיל מער אפשר פאַר אֵייך... 
ערשטער ייד: 
דן, זינדיק נישט, דיין היים איז רייך, 
דיין טאַטנס הויז איז אומעטום בּאַװוּסט 
און אומעטום געשעצט... װי פּוסט 
די װערטער דיינע זיינען 
און װי אומגערעכט .., א 
דן: 0 
אַ רייכער קנעכט איז אויך אַ קנעכט, ( - 
צווייטער ייד: װ 


װאָס הערן מיר די פּוסטע רייד! 
קומט מעריב דאַװנען, יידן! צו דניפן 
אין דו קום אויך, און זיי צופרידן, 


װאָס דיר איז פרעמד די נויט.. 
קום תּפילה טאָן, די צייט פאַרגייט.. 


דן: 
מיין תּסילה לעבּט אין מיר, איך טראָג 


| - עס מיט, 
עס בְּרֶענְט מיין תּפילה מיך און גליט 
בּיי יעדן קרעכץ פון אַײיער בּרוסט, 
בּיי יעדער גזירה, װאָס איר מוזט 
פאַרטראָגן אין דעם לאַנד, 
בי יעדער נייער שאַנד, 
װאָס פאַלט אויף אונדזער פאָלק. 
נאָר ווייט זיינען די הימלען, ווייט: 
עס קומט קיין הילף פון אויבּן.. 
און אפשר נענטערט זיך די צייט, 
ווען מיר דאַרפן שטאַרקער גלויבּן 
און קנאַפּער תּפילה-טאָן ... 

ערשטער ייד: 
װאָס רעדסטו, דן!. 
דן: 
דער נס איז גרויס. דאָס פאָלק -- עס 
גייט נישט אונטער, 
נאָר וװוּ איז אַייער פרייד ? און ווער פון 
אַייך איז מונטער ז 
דער נס איז גרויס און ציט זיך אָן אַ סוף, 
מיר ראַנגלען זיך בּיים תַּלין אין די הענט 
און בּלייבּן גאַנץ אין ... שקלאַפּערײ. 
אוּן שווער ווערט אונדז דער נס וי בּליי... 
צווייטער ייף. 
אין בּיתָ:המדרש קום! 

דן: 
אַך, גאָט איז שטום צו דורות אַזױ פיל, 
גאָט װיל מער נישט, 
איר זאָלט אויף אים זיך אַלץ פאַרלאָזן, 

ערשטער ייד: אַװעקגײענדיק 
פּיסט זינדיק און צעלאָזן. 


צווייטער ייד: אַװעקגײענדיק 


בּיסט אַ שאַנד פאַר אונדז 
און פאַר דיין טאַטנס נאָמען, 


דן: 
און פאַר מיין טאַטנס נאָמען... 
מיין טאַטע איז קלוג און רייכער 
פאַר דער גאַנצער עדה 
און דאָך, איך בּין זיך מודה : 
פאַר יעדן פירשטל בּויגט ער אַייוְדעםרוקן, 
און יעדעס מאָל, װאָס מיינע אױיגן 
יעען צו זיין קנעכטיש בּוקן, 
פאַרשילט איך דעמאָלט מיין- געבּוירן..- 
איך פיל זיך דאַן 
נאָך מער פאַר אַייךְ געבּויגן. 


יהודית: קמט לאַנגזאַם אָן 


וועמעס שאָטן שפּרײזט דאָרט פון דער 
ווייטן } 
בּאַקאַנטע טריט... 
זן: 
וועמעס שטימע רופט מיך פון דער ווייטן + 
וי אַ ליד ז 
יהודית: נעענטער 
רן, מיין חתן און מיין פריינד ! 
דן: 
וי קומסטו, -הודית, היינט? 
וי קומסטו, יהודית, אַזױ שפּעט 
אַהער ? דערצייל מיר, רעד! 
יהודית: 
וי מאַמע שלאָפט, דֹעֶר טאַטע זיצט בי 
דער גמרא, 
און אין פענסטער קוקט אַרין דינאַכט 
די קלאָרע... 


רי מאַמע שלאָפּט און יהודית קאָן נישט. 


שלאָפן -- 
ואֶל גאָט אין הימל מיך דערפאַר נישט 
שטראָפן. 
עס זיפצט מיין האַרץ צוזאַמען מיט דער 
נאַכט. 
איך האָבּ געטראַכט ! 
איך מוז דיך זען-- 
און עס איז געשען... 
איך האָבּ געבּענקט װי טויזנט כּלות... 


*י 


נעם. אַרום דיין טרייע כּלה, 


דן, מיין חבר און מיין חתן, 
יי א 
און דו האָסט זיך בּאַשלאָסן, 
מיך בּיינאַכְט צו זוכן ? 
מע װעט דערפאַר דיך פלוכן, 
יהודית: 
אַך, זאָל דייר נישט פאַרדריסן ! 
קיינער װעט נישט וויסן, 
קיינער זעט ניט אונדזערע געשטאַלטן ... 
שש 2 
זווּ זאָל איך זיך בּאַהאַלטן 


-מיט מיין גליק? 


נישטאָ קיין װאַלד אין אונדזער היים, 
קיין לאָנקע נישט, קיין בּוים, 
נישטאָ קיין טייך, װאָס טראָגט אַװעק 
אַ שיפעלע געלאַסן ... 
נאָר שטומע הייזער און קרומע גאַסן 
מיט אַ גרויסער װאַנט אַרום, 
מיט קנעכט, װאָס ליידן שטום 
און ציטערן פון שרעק .., 

יהודית: 
פאַרגעס אויף היינט דעם שװוערן וועג, 
די בּייזע בילדער, | 

7 
דיין בּליק, דיין נאָענטקײיט מאַכט מיך 
מילדער, 

דו בּיסט גערעכט; 
יהודית, אין אַזעלכע נעכט 
דאַרף קיניגן דאָס האַרץ ! 

יהודית: 
און הער זיך אַיין: 
פּאַר צוויי געליבּטע װעט נאָך זיין 
אַ ווינקעלע... עס װעט נאָך זיין ; 


-נישט אומעטום בּאַװאַכט די נאַכט אַ שומר, 


פאַראַן אויףיענער זייט אַטייך און בּיימער... 
קום גנבענען פאַרווערטע לופט 

און בּלומען:דופט 

און שיינע טרוימען, 


דן: 
נישטאָ קיין צוימען 
אין אַזעלכע נעכט. 
דו ביסט גערעכט! פאַרשװינדן בּיידע. 


בּנימין: קוט אָן 
װוּ קאָן ער זיין--מיין בּרודער דן ! 
א סתּ ר: קומט אָן 
װוּ װאַנדערט ער, מיין בּרודער, דן! 
בּנימין: 
ווען ער װאָלט וויסן אונדזער בּשורה, 


דאַן װאָלט ער אונדז אַ גאַנצע נאַכט 
געזוכט .., 


אסתּר; 
וי עלנט שטום דאָ איז בּיינאַכט, 
וי אומעטיק די הענער קרייען ... 
בּנימין; 
דן װעט זיך פרייען, 
דן װעט זיך פרייען .., 
שאַ 114 עמיץ גייט וט 
אסתּר; 
יאָ, עמיץ גייט .., 
דן: קומט מיט יהודיתן 
דאָרט הער איך טריט און ווערטער, 
יהודית: קושט דג'ען 
זיי געזונט, בּאַשערטער. פאַרשװינדס, 
דן: שרייט נאָך 
זי געזונט געטרייע! צו בּנימיגען 
װאָס טוסטו דאָ? צו אסתּרן 
און דו, אין אַזאַ שפּעטער שעה.. 
אסתּר; 
מיר זיינען פרייע ! 
דן: 
װאָס איז געשען ? דערקלערט גענויער ! 
בּנימין: 
נישטאָ, מיין בּרודער, מער קיין טרויער, 
נישט קיין װאַנט פאַר מיר, פאַר דיר... 


מיר פאַרבּרענגען דאָ אין ענגן מויער 
די לעצטע נאַכט, דאָס לעצט שפּאַציר... 
דו האָסט פיל מאָל געבּענקט אַזױ, 
געװאָלט אַהין אין שטאָט... נו, גיי! 
בּייטאָג, בּיינאַכט, אין יעדער צייט, 
און װוּ דו װילסט און ווען דו ווילסט ... 


דן: 
איך ווייס נאָך אַלץ נישט דעם בּאַטײט 
פון אַייער פרייד... אָ, זאָגט שוין אויס! 


אסתּר: 
דער פירשט האָט דערלױבּט 
אונדזער גאַנצן הויז 
צו לעבּן אויף דער פּריצים:גאַס, 


דן 
שוועסטער, זאָג, עס איז קיין שפּאַס? 
בּנימין: 
ניין, בּרודער! נישט קיין שפּאַס 
און נישט קיין טרוים : 
מיר האָבּן מער שוין נישט קיין צוים ה. 
דן: 
אין אָוונט:צייט, װען ערד און הימל 
ווערן טונקעלער אין דרימל, 
װוען דער קאָפּ װערט מיד צו טראַכטן, 
און עס װילט זיך דאַן געניסן 
פון דעם לעבּנס פרייד און פּראַכטן... 
װעט דער שומר ניט פאַרשליסן 
מער פאַר מיר דעם טױער? 
אַך, אָװונט:צייט, ווען לידער שװעבּן, 
ווען פאַרליבּטע הערצער שטרעבּן, 
זועט מיין אויער 
שפּאָט פון שומר מער נישט הערן! 


בּנימין; 
ניין, בּרודער ! 
קיינער טאָר אונדז מער נישט שטערן... 
איך װעל קאָנען פריי שטודירן ; 
יאָ, איך װעל שוין איצט שטודירן... 
אסתּר; 
און איך װעל טאַנצן און שפּאַצירן, 


כ'וועל זיך אויסלערנען מוזיק... 
יאָ, דאָס לעבּן האָט פיל גליק, 
יאָ, עס קומען נייע צייטן, 
אונדזער פאָטער װעט אונדז קויפן 
פערד צום פאָרן און צום רייטן 
און אַ סאָד מיט אַלטע בּיימער, 
אונדזער סאָד און אונדזער שומר, 
אָבּער, דן, דו שווייגסט שוין װידער!ָ 
און די ליפּן דיינע קרימען זיף. 
פון וויי.., 

דן: 
שיינע טרוימען, שיינע לידער... 
אָבּער װאָס װעט זיין מיט זיי? 


בּנימין און אסתּר: 
מיט וועמען, דן, מיט וועמען} 

דן: 
אַך, פאַרגעסן האָט איר בּיידע : 
װאָס װעט זיין מיט אונדזער עדה? 


מיט די אַלטע שװאַכע בּרידער, 
וועלכע לעבּן דאָ פאַרשפּאַרט} 
אסתּר: / 
אומזיסטע זאָרג, אומזיסטעס קלעמען, 
אונדזער פאָטער װעט זיי העלפן, 


ער װעט בּעטן בּיי דעם פירשט, 
קיינער זאָל זיי ניט פאַרשעמען. 


בּנימין; 
און זיי װעלן זיך דערװאַרטן 
צייטן בּעסערע, 
אַזױ װי מיר האָבּן זיך דערװאַרט... 
| דן: 
איר זייט נאָך יונג, איר זייט פאַרנאַרט 
זיי קומען דאַן צו אונדז, די פירשטן, 
ווען זיי דאַרפן אונדזער געלט 
און ווען אַ פרוי פון אונדז געפעלט. 
מיר זיינען רייך, דאָס פאָלק איז אָרעם, -- 
אַ שטומע שול און שטומע קברים.. 
װאָס מער פאַרמאָגן זיי די שקלאַפן ? 
מיר זיינען רייך, מיר װעלן שאַפן 
אַ נייע היים... נאָר פרי צו שפּעטער 


אויף דער פרעמדער פּריצים:גאַס 
װאַרט אונדז נייע שאַנד און האַס... 
מיר זיינען רייך, געשעצט, געליבּט 

און מיר אַנטלויפן וי פאַררעטער ... 
נאָר גלױיבּט! 

כּלזמן די װאַנט װעט בּלייבּן גאַנץ, 
טראָגט יעדער ייד דעם דערנער:-קראנץ, 
מיין פאָטער האָט דעם פירשט בּאַצאָלט 
פאַר אונדזער גליק. נאָר הערט מיך אויס ; 
איך וויל קיין פרייהייט נישט פאַר גאָלד, 
איך װעל פון דאַנען נישט אַרױס.. 


בּנימין: 
װאָס הייסט? 


דן: 
איך בּלייבּ מיט די, 
װאָס לעבּן דאָ אָן טרייסט. 


צווייטער 


דוי 
וי שטום דאָ איז, וי שטיל אין די חדרים. 
וי שמאָל די פענסטער זיינען... 
און איך בּעט גאָט, די זון זאָל שיינען 
אין יעדעס ווינקל פון מיין היים, 
װי ענג דאָ איז; אַזױ פיל ספרים, 
אַזױ פיל שרענק מיט אַלטע ספרים, 
און אַלץ איז דאָ פאַרשטױבּט און אַלט, 
עס טרייסלען זיך די ווענט, די טיר, 
און דער קאָמאָד צעפאלט, 
דאָ שימלט אַלץ,. גײט צום פענסטער, 
נו, עפן זיך, שמאָל פענסטערל, 
און בּרענג אַריין אַ בּיסל לופט 
און טראָג אַװעק מיין אומרו ווייט, 
ס'איז פרילינג איצט ... אַך, פרילינג:צייט, 
דו בּיסט אַ שטראָף פאַר דעם, װאָס ליידט 
און לעבּט פאַרשקלאַפט, 
דיין צױיבּער=קראַפט 
מאַכט ליידן מער... צו די שטיפערס אויףדער גאַס 
איר, קינדערלעך, איר שטיפט נאָך װען, 
איר האָט אַ שמעטערלינג דערזען 
און איר יאָגט אים נאָך. 


אסתּר: 
דו בּלײיבּסט מיט זיי? 
דו ווילסט מיט אונדז זיך שיידן} 
+ 
שוועסטער, גלױבּ! דאָס טאָפּלט מיינע ליידן 
און דאָך אַזױ איז עס בּאַשערט, 
אסתּר: 
דו האָסט די שמחה אונדז צעשטערט, 
בּנימין: 
דו בּלײיבּסט, מיין בּרודער, איצט אַלײן, 
דאָ װעט דיך קיינער נישט פאַרשטיין ... 
זן; 
איך ווייס, איך ווייס, דאָ ליידט מען שטום, 
דאָ װאַלגערט זיך אַ פאָלק אין שטױיבּ, 
און דאָך איך גלױבּ אין זיי, איך גלויבּ.., 


פראַגמענט, 


נו, לויפט געשווינט און פלינק! 

ווייל קוים דערגרייכט דער שמעטערלינ? 
צום צוים, 

דאַן זעגנט איר זיך מיט אַייער טרוים, 


נתן: קמט אַרײן 
גוט מאָרגן, גוטן, דן! 
אן; 
גוט מאָרגן, נתן ! גיבּ דיין האַנט 
און זאָג, װאָס בּרענגט דיך דאָ אַצינד 


פון שטאָט, פון רויש, פון זון און ליכט 


אין שאָטן פון דער װאַנט? 
:0 וו 
גוטער דן, דו װעסט געוויס מיך שטראָפן, 
איך בּין פון זיי אַנטלאָפן, 
דן 
דו האָסט מיין טאַטן טריי געדינט, 
פון מיין טאַטנס הויז בּיסטו אַװעק, 
פאַרװאָס, דערצייל אָן שרעק. 
נתן: 
דאָרט איז מיר פרעמד די לופט, די גאַס, 
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די שפּראַך, דער שטאָלץ 
פון די, װאָס הערשן איבּער אונדז; 
דאָרט לויערט אומעטום אויף אונדז דער 
: האַס, 
די פרעמדשאַפט פּייניקט דאָרט. 
די פרעמדשאַפט איז נאָך ערגער פאַר 
דער ענגשאַפט.., 
מיך האָט געבּראַכט אַהער מיין בּענקשאַפט, 
אין גיהנם צו אין גן:עדן -- 
איך װויל מיט יידן זיין, 
איך װויל מיך מער נישט שיידן. 
זדן 
און מיין טאַטנס הויז? 


צו דען האָט וער דיך דאָרט פאַרשעמט, 
צו פילסטו דאָרטן אויך זיך פרעמד! 
נתן: 
דיין טאַטע, דן, איז טאָג און נאַכט פאַר: 
נומען, 
און די מאַמע דיינע קאָן נאָך אַלץ צו 
זיך נישט קומען. 
זי שפּרײזט אַרום אין ליכטיקע חדרים 
און וויינט, 
א 1 
זי וויינט! די מאַמע ויינט? 
נתן: 
עס פעלן איר די גוטע פרומע שכנות, 
די אַלטע שול, די הייליקע קברים 
פון יידישן בּית:עולם : 
ווייזט אויס, אַז קברים אייגענע 
בּינדן שטאַרקער צו וי פּאַלאַצן פרעמדע, 
ווייזט אויס ... | 
א 
נישט פריילעך לעבּט זיך דאָרט 
אין טאַטנס נייעם הויז, 
און זאָג, מיין בּעסטער, 
װאָס טוט מין בּרודער דאָרט, מיין 
שוועסטער? 
נתן: | 
דיין בּרודער לערנט... און די שוועסטער 
דיינע 


איז וי פון שטייגעלע אַרױס; 

זי טאַנצט און לאַכט, | 

זי רייט אויף' פערד, 

און שיפלט זיך בּיז שפּעט בּיינאַכט, 

די שוועסטער דיינע-- 

זי יל פאַר טויזנט טרויעריקע יאָר 
געניסן גליק איצטער און לוסט. 

זי נעמט עס לייכט 

אָן פייל און שװערד; 

מיט שיינקייט און מיט לייכטזין נעמט זיעס, 


דן: 
און מיך דערמאָנט זי װען} 


ותן: 
זי װויל דיך זען, 
זי גלױבּט, אַז דו װעסט קומען, 
דו מוזט .., 
זי זאָגט, דו מוזט דאָך זען אַמאָל 
דעם טאַטנס פּאַרק 
מיט די אַלטע בּיימער און שיינע בּלומען, 
שװאַנען, 
פאָנטאַנען, 
און סטאַטועס פון ווייסן שטיין.., 
דאָרט איז בּאמת שיין, 


נאָר עס פילט זיך דאָרט אויף יעדן טריט, . 


אַז נישט דיין פאָטער האָט דעם פּאַרק 
געפלאַנצט 

און נישט אַ צווייטער ייד... 

עס האָבּן פרעמדע אים געפּוצט, 


דן: 
איך װעל אַהין נישט גיין, 
און דיר, נתן, דאַנק איך פאַר דיין קומען, 
פאַר מיין טאַטן בּיסטו אַ משרת, 
פאַר מיר -- אַ פריינד, ‏ . 
אַלע זאָרגן מיינע, מיינע פרייד און צרות 
טיילן מיר פון היינט, 
הער, נתן, הער : 
פאַראַן אויף אונדזער הויף 
אַ פרייער פּלאַץ פאַרלאָזן און פאַרװיסט, 
מע דאַרף דאָרט אַרבּעטן אַ סך... 
איך בּין נאָך יונג 


יי 


און דו בּיסט אויך ניט אַלט און שװאַך : 
לאָמיר פלאַנצן אונדזער גאָרטן, 
די בּלומען און בּיימער װעלן דאָרטן 
איינפאַך זיין, מיט איידעלע געװויקסן, 
און פייגלעך װעלן קומען נעסטן בּויען ; 
אפשר ועט זיך ווען אַ ליד בּיי אונדז 
דערהערן, 
אַ פריילעך קלאַנג, | 


נתן: 
איך לעבּ מיט דיין פאַרלאַנג, 
יהודית: קומט אַרײן 
דן, איך האָבּ געטראַכט, דו בּיסט אַלײן, 
נתן: 
איך בּאַדאַרף שוין גיין, 
יהודית: צונתנ'ען 


װאָס אַיילסטו, נתן, װוּהין? 
דו קומסט פון שטאָט, 
װאָס מאַכט אֹסתּר מיין פריינדין? 


מע זאָגט אויף איר: געװאָרן אַ פּרינצעסין. 


נתן: 
דו געדענקסט זי נאָך, יהודית! 
און זי דיך האָט שוין פאַרגעסן. גייט אָפּ, 
יהודית: צו דנ'ען 
שלעכטע נייסן בּרענגט דיין נתן, 
| דן: 
דערפאַר ליבּט שטאַרקער דיך דיין חתן, 
יהודית: 


ס'איז פרילינג, דן, אַך, נישט פאַר אונדז, 
פאַר זיי... 

פון ווייטן זע איך בּיימער בּליען, ווייס 
| : וי שניי. 


און אַ פויגל:ליד דערגרייכט פון יענער 
זייט; 

די װאַנט פאַרצוימט, דאָס גליק איז ווייט, 

און פרעמד איז דאָ מיין שמחה, פרעמד... 

און אַפילו, דן, צו דיר, 

צום קװאַל פון מיינע טרוימען 

מוז איך קומען װי אַ גנב... 
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דאָך יהודית קלאָגט זיך נישט, א שאָר 
איז נאָר, 
װאָס דאָ איז ענג בּיי דיר אין חדר, 
איך װאָלט מיט לוסט געטאַנצט כּסדר ... 
דן 
אַך, הער, יהודית! 
מיר האָבּן דאָ בּאַשלאָסן ; 
איך און נתן, 
אַ גאָרטן אַן אייגענעם צו פלאַנצן, 
פאַר דיר, פאַר אונדז, פאַר אונדזער דור.., 
מע מוז די טעג פון גרויסע פּײַנען 
מיט עפּעס:װאָס בּאַשײינען, 
יהודית: פלוצלונג 
אַ געפאַר איז נאָנט, 
איך האָבּ זיך איצט דערמאָנט.., 
דן: 
װאָס איז געשען? 
יהודית: 
דער יונגער. פירשט.., 
דן: 
שוין װוידער ! 
יהודית: 
בּלומען?טעפּ געמאָלטע פון דעם בּעסטן 
ליים, 


אַלערלײ מתּנות שיקט ער מיר אַהיים, 


בּריוועלעך מיט העזה, בּייזע פון פאַרלאַנג, 
שיקט ער מיר, דער פרעמו ער, און פַּי: 
ניקט מיין געדאַנק ... 

װיינט מיין שװאַכע מאַמע, בּעט אַלץ 
הילף בּיי גאָט, 

און דער טאַטע קלייבּט זיך צו דעם 
פירשט אין שטאָט, 

בּעטן דאָרט און קניען, זוכן פאַר מיר שוץ... 
אַך, װי קנאַפּ די טרערן בּרענגען הילף 
און נוץ, 


דן: 


האָסט אומזיסט פון מיר פאַרבּאָרגן 
אַזאַ גרויס געפאַר, 
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אַלע דיינע זאָרגן, בּענקשאַפטן און צער, 
אַלע דיינע שרעקן זיינען מיינע אויך, 
יהודית ! צייטן קומען שווערע, 
אָבּער שטאַרבּן פאַר דיין ערע 
איז מוטיק גרייט דיין דן. 
יהודית: 
װאָס טראַכסטו טאָן ? 
הן; 
פאַרטיידיקן מיין כּלה, 
יהודית: 
װי אַזױ? מיט װאָס 
דן: 
נישט װי אַלע, נישט מיט טרערן. 
יהודית: 


מיך שרעקט דיין שטאָלצער בּליק, 
דן, אין נאָמען פון מיין גליק, 
איך װעל דיך דאָ בּאַשװערן... 
היט דיין יונגעס לעבּן, 


אין נאָמען פון מיין גליק, 
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װילסטו זען דיין חתן, װי אַ שקלאַף 
געבּויגן ? 
מיט אַ שאַנד אין האַרצן, מיט פאַרקלעמ: 
טע אויגן } 
יהודית: 
ניין, מיין טרייער, ניין ! 
יהודית ליבּט דיך פאַר דיין שטאָלץ, 
מוט און שטאָלץ, דאָס מאַכט דיך שיין, 
דֹן; 
דאַן ענטפער אים דעם יונגן פירשט, 
אַז דו בּיסט מיינע, 
און זיינע פיל מתּנות-- 
װאַרף זיי אויף דער גאַס, 
שילט אים פאַר זיין ליבּע, 
שמייכל פון זיין האַס! 


יהודית: 


וי דו רייצסט מיך מיט דיין שטאָלץ, 
וי דו שרעקסט מיך מיט דיין שטאָלץ! 


וי 
װער עס ליבּט זיין כּלה, 
וי עס ליבּט דיך דן.. 
יענער שטאַרבּט פאַר ליבּע ... 
קוק מיך שטום נישט אָן! 
יהודית, טאָרסט נישט צווייפלען, 
שטאַרקער זײַ און דרייסט, 


יהודית: 


זאָל מיין טרייע ליבּע 
מוטיקן דיין גייסט. גייט אָפּ 
בּנימין: קומט אַרֹיִין. 
זיי בּאַגריסט, מיין בּרודער, אין דער 


אַלטער היים, 
זי בּאַגריסט! 


דן: 
אַ בּאַקאַנטע שטימע, 
נאָר איך ווייס נישט, װער דו בּיסט, 


בּנימלן: 


אין דיין שפּאַסן, בּרודער, 
פילט זיך װי דו האַסט, 
דן: 
אַזעלכע מאָדנע קליידער, 
אַזאַ מאָדנער גאַסט... גנענטער, 
ווען נישט דיין בּליק, די אויגן דיינע, 
װאָלט דיך שווער זיין צו דערקענען, 
נאָר די פונקען בּרענען, 
דער טרויער לעבּט נאָך אין דיין בּליק, 
בּנימין, 
פאַרגיבּ מיין שפּאַסן ! 
בּנימין: 
איך קום פון שטאָט, פון לעבּעדיקע גאַסן; 
אַקאַציעס בּליען דאָרט און מענטשן לאַכן 
: פריי, 
איך האָבּ אויך געלאַכט צום ערשטן מאָל, 
געלאַכט אין מאַי, 


נאָר דאָ בּאַהערשט דער טרויער מיך 


אויף ס'ניי ; 
דער פּאַרמעט:ריח שטיקט, דער שימל 
פון די ספרים 


פאַלט אויף מיר ... אומזיסט בּיסטו גע: 
בּליבּן, 
מיין בּרודער, אין די איינזאַמע חדרים, 
א 
אומזיסט, צו נישט אומזיסט.,. דערצייל 
גענויער, 
וי לעבּט זיך דיר אויף יענער זייט פון 
מויער } 
בּנימין: 
איך האָבּ דיר שוין געזאָגט: 
דאָרט בּליען איצט אַקאַציעס, 
פאַרבּרענגען מיר אין מאַי.., 
דן: 
דו און װער נאָך מיט דיר ? 
בּנימין: 
חברים, פריינד--איך האָבּ זי שוין אַסך, 
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און קיין איינציקער פון זיי בּאַלײידיקט 
| נישט 
דיין נאָמען? 
בּנימין: שוױייגט 
א 
דו שווייגסט, בּנימין ? 
בּנימין: 
עס טרעפט אַמאָל... איך בּין צו שוואַך... 
איך האָבּ פאַר זיי נישט קיין געווער, . 
דן 
און זיי אַליין צווישן זיך? 
זיי שטרייטן יאָ פאַר זייער כּבוד} 
דערצייל גענוי! 
בּנימין: 


דער גרעסטער ריכטער איז בּיי זיי דאָס 


שװוערד: 
אַ שטאָך:װאָרט אין אַ היציקער מינוט, 
אַ לייכטער שפּאַס, אַ קרומער בּליק, 
אַ שמייכל צו אַ פרעמדער פרוי -- 
דאָס ענדיקט זיך גאַנץ אָפט מיט בּלוט... 
דן} . 


אִיך װעל דיך עפּעס בּעטן, בּרודער. 


בּנימין: 
אין בּין שוין גרייט צו פאָלגן דיין 
פאַרלאַנג, 
כאָטש איך האָבּ אים פון דיין מויל נאָך 
נישט געהערט. 
דן: 
בּאַקום פאַר מיר אַ שװוערד ! 
בּנימין: 
עס איבּערראַשט מיך דיין פאַרלאַנג, 
דן: 
בּאַקום פאַר מיר אַ שװוערד, בּיי אונדז 
איז עס נישטאָ; 
אַַ שאַרפן שפּיז, איך װעל זיך שפּילן 
מיט זיין גלאַנץ, 
איך װעל זיך לערנען פעכטן וי דיינע 
פריינד די נייע. 


בּנימין: 


| איך האָבּ דיר צוגעזאָגט צו פאָלגן -- 


איך פאָלג דיר און איך גיי... 

נאָר זאָג מיר, דן, איז נתן דאָ געװען ? 

עס האָט די מאַמע מיך געשיקט נאָך אים, 

זי זאָגט, איר פעלט זיין יידיש קול, 
6 זיין בּליק, 

זיין ערלעכקייט און קלוגער װאָרט, 


פן; 
ער װעט נישט גיין צו אַייך צוריק, 
ער פילט זיך פרעמד און עלנט דאָרט. 


בּנימין: 
און דאָ װאָס װעט ער טאָן! 


נתן: קומט אַרײן 


מיר װעלן אַרבּעטן, איך און דן, 
און שפּעטער װעלן קומען נאָך, 
מיר װעלן לייכטערן דעם יאָך, 
אָט קום, בּנימין, װועסטו זען: 
דאָ איז אַ פּוסטער פּלאַץ געווען, 
ראָ װעט גאַנץ גיך אַ גאָרטן זיין. 
גייִען בּיידע אָפּ. 
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ווער ווייס, װואָס מאָרגן װעט געשען? 


בא ,ר 2 


דריטער פראַגמענט, 


נתן: שלעפּט אַ שראַנק מיט ספרים. 
מע זאָגט: אַ ספר איז אַ שפּיגל 
און פון צופיל שפּיגלען זיך 
נעמט שווינדלען אין די אויגן... 

: פּאַרמאַטערט זיך, 
נישט צו רירן, נישט צו בּויגן 
אים פון אָרט דעם שראַנק, 
אַיינגעשפּאַרט זיך וי אַ בּוים אַן אַלטער, 
וי אַ זייל פון דורות לאַנג, 
נעמט אַרױס אַ ספר, 
אַלטער טרויער, אַלטער אמת, 
ווילסט פון דאַנענט נישט אַרוס. לייענט 


ל א ה : (דגס מוטער) קומט אַריין. 
מיין פאַרלאָזענע, געבּענטשטע, 
מיין צעשטערטע הויז, 


נתן: 
וי קומט דאָ לאה איצט אַהער} 


לאה: 
געבּראַכט אַ זיפץ, געבּראַכט אַ טרער.., 
אויף קבר-אָבות דאָ געקומען ... 
דו אַרבּעטסט, נתן, אַרבּעטסט שווער 
און פון אונדז, בּיסטו אַנטלאָפן. ‏ / 
איך װעל דערפאַר נישט שטראָפן, 
איך ווייס דיין טרייהייט, איך געדענק., 
כאָטש ‏ דאָרט איז פריי און דאָ איו ענג, 
כאָטש דאָרט איז ליכטיקער דאָס לעבּן, 
און דאָך -- ?ס ציט אַהער.. 
אַנחמה אויף אַלץ אַ קוק צו געבּן, 
אַ טרייסט פאַר מיר, 
װוּ נעמסטו צו די ספרים, נתן? 
צי פילסטו נישט, צי ווייסטו נישט, 
װי יעדער זאַך איז מיר דאָ טײיער} 


נתן: 
מיר מאַכן דאָ אַבּיסל פרייער, 
דן: קומט אַרײן. 
מע זעט שוין קלאָר די ערשטע בּלעט: 
| לעך, נתן, 
דער ערשטער רעגן האָט זיי היינט בּאַ: 
: גאָסן, 


און איצטער טריקנט די זון אויף זיי 

די רעגן:טראָפּנס... בּאַמערקט די מאַמען. 

מאַמע, פרייד ! איך האָבּ דיך נישט פּאַ= 
מערקט, 


גוטע, פרומע מאַמע... 


נתן: צו דנעף 


פאַרבּרענג דאָ מיט דער מאַמען, 
און איך װעל גיין אין גאָרטן זיך פאַר: 
זאַמען. גייט אָפּ 


דן: צו דער מאַמען. 
וויפיל פרייד דו בּרענגסט מיה און וי 
פיל צער, 
וי טרויעריק דו קוקסט און וי דאַר 
דיין פּנים איז געװאָרן... 
לאה: 
פון בּענקעניש, מיין קינד, פון בּענקעניש, 
איך האָבּ מיין רוּיקייט פאַרלאָרן, 
עס ציט אַהער און בּלייבּן מוז איך דאָרט. 
דאָ איז מיין היים און דאָרטן--מיינע 
| קינדער, 
װאָס האָבּ איך פון די ליכטיקע חדרים? 
איך בּלאָנדזשע דאָרטן וי אַ בּלינדע.., 
מיט מאָדנע בּילדער און פיגורן 
איז אױסגעפּוצט מיין שטובּ, 
וי בּיי די געצנדינער אַ גיהנם, אַ קבר: 
- גרום, 
איז מיר מיין נייע היים, 
פרעמדע געסט און פרעמדע שפּראַכן; 
מע הוליעט און מע פרייט זיך אין 
מיין שטובּ, 
נאָר מיר ווילט זיך שטענדיק וויינען, 
ווען איך הער זיי לאַכן.. 


דן. 
מיט װאָס זאָל איך טרייסטן די מאַמען ? 
וויינען צוזאַמען ! 
לאה: 


נישט זאָרג, מינן קינד... איך בּין צִו 
פרידן, 
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װאָס דו פאַרבּלײבּסט כאָטש צװישן יידן, 

כאָטש כ'פאַרשטײי נישט דיין ציל, 

נאָר איך פיל מיט מיין מאַמעהאַרץ, 
איך פיל, 

אַזּ דו ליבּסט דיין פאָלק 


און אונדז אַלעמען... ו 
ׂ אויף דער גאַס טומלט שטאַרק. 


דן: 
װאָס רוישט אַזױ די גאַס } 
לאה: 
איך גיי, מיין קינד. 
דן; 
װוּהין ? 
לאה: 


נדבות טיילן, 
אויפן בּית:עולם גיי איך, מיין צער דער: 
ציילן, גייט אָפּ, 
נתן: קומט אַרײן 
דן, זיי גרייט ! 
די גאַנצע עָדֹה גייט צו דיר, 
זיי שטייען בּיי דיין טיר, 
| דן: 
איך הער אַ טומל. װאָס איז געשעןּ 
נתץ. 
זיי האָבּן געהערט פון דיין שװערױ 
און זיי ציטערן, 
דן! 
די אַלטע שרעק האָט אויפגעװאַכט, 
| נתן: 
זיי קומען מיט װײיבּ און קינד, 
װאָס װעסטו זיי זאָגן אַצינד? 
די 
איך האָבּ. געװאָלט שטרייטן מיט 
אַ פרעמדן, 
איצט מוז איך מיט אייגענע שטרייטן, 
װאָס זאָל איך טאָן ? גיין צוריק ? 


אַך, יהודית װעט נישט מוחל זיין, 
עס עפנט זיך די טי{ פיל מענטשן אַרײן. 


ערשטער ייד: 
דן, דוּ בּיסט בּיי אונדז געבּליבּן, 
האָסט צוגעזאָגט צו לִיבֹּן, 
צווייטער ייַד: 
איצט ווילסטו אונדזער רו צעשטערן, 


ערשטער ייד: 
עס פעלט אונדז דען טרויער און טרערן? 


אַ פרויען:קול: 
עס פעלן יתומים, אַלמנות און צער? 
דן; 
מיין כּלה, מיין שטאָלץ, אונדזער ערע, 
מיין האָפענונג שטייט אין געפאַר, 


ערשטער ייד:; 
מיר ווייסן, מיר האָבּן געהערט; 
נאָר װאָס װעט דיר העלפן דיין שװוערד ? 
דו װעסט בּלויז צערייצן די חיה... 


צווייטער ייד: 
מיר טאָרן נישט שטרייטן, 
נישטאָ יענע צייטן 
פון אָפּענעם שטאָלץ! 
בּאַהאַלטענערהײט טראָגט יעדער זיין 
שטאָלץ. 
ערשטער ייד: 
מיט געבּויגענע רוקנס... 
מיוי ליידן וי שקלאַפן, װאָס מוזן זיך בּויגן, 
א 
מיין כּלה ... 
אַ פרויען:קול: 
אַמאָל איז נויטיק אַ קרבּן, 
דן: 
שווייג, פאַרפלוכטע ! 
צו שטאַרק איז מיין דור שוין פאַרדאָרבּן ‏ 
נאָר כ'פיל נישט קיין שרעק, 
איך װעל די גלות:טעג בּאַפאַרבּן, 
אויבּ נישט מיט מיין לעבּן, 
איז דאַן מיט מיין שטאַרבּן .. 


2 == 


ערשטער ייד: 
בּיסט זינלאָז. מיר זיינען אין ספּנה, 
6 
נישט צום ערשטן, נישט צום לעצטן מאָל 
מיר צאָלן מעשר אָפּ מיט בּלוט. 
מיר צאָלן אַלע מאָל, 
צווייטער ייד: 
דו זעסט, מיר זיינען אַלע געקומען : 
אַלטע לייט און יונגע קינדער 
און מאַמעס מיט פאַרוויינטע אויגן... 
דן: 
איך זע, אַלע זיינען גרייט זיך צו בּויגן 
און איך װעל בּעסער שטאַרבן .. 
ערשטער ייד: 
אַן אומגליק קומט אויף אונדז, אַ גרויסער 
צער. גיִיט אָפּ, 
צווייטער ייד: 
דן, בּאַטראַכט זיך גוט, 
גאָט װעט משפּטן דערפאַר. אַלע גייען אָפּ. 
ר 
גאָט װויל אויך שטאָלצע זען, 
די גאַס טומלט, דורכן פענסטער פליט אַרײן א שטיין, 
אַ קול: 
זיי פאַרשאָלטן } 
דן: 
איר זייט טויזנט, איך בּין איינער, 
וויפיל הענט, אַזױ פיל שטיינער, 
יהודית: קמט אַרײן 
זיי שטייען דֵאָ און שילטן דיך, 
דן, זיי וויינען פון שרעק, 
ר 
אַ דור נאָך אַ דור גייט אַזױ שוין אַװעק, 
יהודית: 
מיר חלומט זיך היינט, אַז דו שטייסט 
בי אַ תּהום, 
איך שטיי דאָרט פון יענער זייט בּרעג, 
נאָך אַ שפּאַן, נאָך אַ טריט 


און מיין גליק פאַלט צום דעק, 

פאַלט אין פינסטערן אָפּגרונט אַרײן.. 

און װי קורץ איז מיין האַנט, 

און װי שװאַך איז מיין קול, 

און װי רױַק דו קוקסט אין דעם אָפּ 
גרונט אַרײן, 

די 
יהודית ! 


יהודית: 
נישט איך רוף דיך צוריק, 
דן, מיין חתן, מיין גליק, 
אַך, מיר חלומט זיך היינט, אַז דו שטייסט 
בּיי אַ תּהום, 
און איך שטיי דאָרט מיט בּלומען בּיים 


בּרעג, 
און איך װאַרף זיי, 


איך װאַרף צו דער דעק.., 
עס זאָל דיר, מיין טרייער, זיין ווייכער 
צו פאַלן, 
מיר חלומט זיך, דן! 
דן: 
נישט טרויער צופיל, נאָך נישט אַלץ איז 
פאַרפאַלן, 
איך װעל מיט אים ריידן, 
אים בּעטן אָן טרערן, 
איך װעל אים גאַנץ רוּיִק דערקלערן, 
יהודית: 
ער װעט בּעסער נישט װערן. 
נו, חתן, מיר דאַרפן זיך זעגנען. 
איך האָבּ געשריבּן צו אים, געטאָן אַלץ, 
וי דו האָסט פאַרלאַנגט, 
און בּאַלד װעט ער קומען, דאָך שטאָט מיר 
װעט ער דיך דאָ בּאַגעגנען, 
נו, חתן, מיר דאַרפן זיך זעגנען. קושט דנ'ען, 


דן: 
יהודית:טרייסט, װאָס עס זאָל נישט געשען, 
בּלייבּ וק און שטאָלץ בּיזן סוף, 
יהודית; 
גאָט זאָל דיך היטן 
פון אומגליק און שטראָף. גייט אָפּ. 


דער יונגער פיר שט: קמט אַרײן 
זי שרייבּט מיר גענוי, װוּ זי װאַרט. 
דן: 
איר זוכט דאָ מיין כּלה, יהודיתן זוכט איר, 
איך, דן, בּין איר חתן. 
דער פירשט: 


װאָס זאָל דאָס בּאַטײיטן? 
מע האָט מיך פאַרנאַרט! 
| דן: 
מיר האָבּן פון נויט זיך בּאַשלאָסן, 


דער פירשט: אָפּט זיך פאַרן שװערד, 
דן; 
פירשט, דאָס שווערד ווצט זיינס בּאַװײזן, 
הערט אויס מיין װאָרט, 
דער פירשט: 
ייד, געדענק דיין אָרט! 
דן; 
דאָס מיידל װאָס איר זוכט, 
איז אַ טאָכטער פון יענע, 
װאָס. זיינען פאַרפלוכט און פאַרהאַסט בּיי 
אַייך אַלע; 
דאָס מיידל, װאָס איר זוכט, איז מיין כּלה. 
אַ בּלום פון אונדזער פאַרדאָרנטן גאָרטן, 


אַ שטראַל אויף אונדזער פינסטערן וועג, 
אַ פריילעך קלאַנג אין אונדזער איכה:ליד., 


פירשט ! 
מיר לעבּן און ליידן פאַרצוימט דורך 
: דער װאַגט, 
נישט בּרענגט אונדז קיין טרויער מער, 
נישט בּרענגט מער קיין שצַנד. 
דער פירשט: 
איך פאַרשטיי נאָך נישט אַלץ, 
װאָס פאַרלאַנגסטו פון מיר ? סיידן... 
זי 
בּאַלײדיקט נישט די, וועלכע ליידן. 
דער פירשט: 


זיי נישט בּרוגז, מיין ייד, זיי נישט בּייז! 


אָט האָסטו דיין לוין און לאָז ליין 

פון. דיין קלאָג-ליד, גענוג. װאַרפט אים געלט. 
דן: 

נעם צו דיין פאַרשאָלטענעם גאָלד, 

איר פּייניקט אונדז ווילד און איר צאָלט ... 

האָסט בּאַלײידיקט מיין שטאָלץ, / 


זי גרייט צו בּאַצאָלן פאַר אַלץ, 
בּאַקומט זיין שװערד 


דער פירשט: 
אַ ייד מיט אַ שװערד! 
נישט געזען, נישט געהערט 
האָבּ איך אַזױנס, 
א 
דאַן פיל עס. שלאָגן זיך בּיידע, 
דער פירשט: 
דו האָסט זיך פיל געלערנט, 
געאַרבּעט מיטן שװוערד. 
די 
דאָך בּיסטו דרייסטער, פלינקער -- 
איך האָבּ שוין װוּנדן פיל. 
דער פירשט: 
דו בּיסט אַ ייד אַ שטאָלצער ! 
נו, זאָג איין װאָרט... בּיסט ווערט, 
איך זאָל דיר מוחל זיין, 
ד 
זאָל גאָט מיר מוחל זיין... 
איך שלאָג זיך בּיזן סוף, 
דער פירשט: 
דאַן איז שוין נאָנט דיין שטראָף. 
דן; 
איך פיל, מיין האַנט װוערט שלאַף 
אַ טױיזנט=ײיאָריקער שקלאַף, 
נישט צוגעוויינט צו דער שװוערד.., 
מיין בּרוסט... מיין ... פאַלט 


דער פירשט: 


איך דריק דיר, ייד, דיין האַנט, 
דו בּיסט עס װערט.. 


דן: 
לאָז יהודיתן צורו! 
דער פירשט: 
אין נאָמען פון מיין שװוערד! איך זאָג דיר צו, 
דו האָסט עס שטאָלץ פאַרדינט. גײט אָפּ 
לא ה: לויפט אַרײן, 


מיין קינד, מיין קינד ! 
וי קומט דאָ בּלוט? װי קומט אַ שווערד 
בּיי מיר אין היז} 


יהודית: לױפט אַרײן 
דן, מיין חתן ! 
ער שטאַרבּט! ער גייט שוין אויס! 


דן: 

מאַמע, זיי מוַחל! יהודית ! 
װאַרף בּלומען אין אָפּגרונט אין שוואַרצן-- 
בּעסער טויט, איידער טראָגן די חרפּה 
אין האַרצן. שט;רבּט, 
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לערנבּיכער 
: אויף א 


אין אַלץ יידישע שולן זיינען אָנגענוּמען 
פאָלגנדע לערנבּיכער אויף יידיש: 


א) ;לעבּעדיקע קלאנגען" 
פון ש. בּאַסטאָמסקי און מ. חײימסאָן, 
{) אילוסטרירטער אלף בּית (נייע אויפלאַגע) 
2) כרעסטאָמאַטיע פאַרן 51טן לערניאָר 
(3) כרעסטאָמאַטיע פאַרן 2 לערניאָר 
4 -כרעסטאָמאַטיע פאַרן 3טן לערניאָר = 
- נײַע אױסגעבּעסערטע און פאַרגרעסערטע אוים. - 
לאַגעס, צונויפגעשטעלט לויטן מוסטער פון 


די בּעסטע אײיראָפּעישע כרעסטאָמאַטיעס. פונ 
דאָס נײ איבּערגעזעצט מיט אַגרעסערןשריפט 


ב3) דאס לעבּעדיקע ווארט 


פון ש. בּאַסטאָמסקי און ז. רייזען 
פאַרן 4:טן און 5+טן ל, י, 
(גייפ. 8:טע אויפלאַגע) 


ג) דאס נייע ווארט 
פון ש. בּאַסטאָמסקי און מ. חײימטאָן. 


1טער טייל -- עפּאָס 2.טער טייל -- ליריק 


טער טייל -- דראַמע. דער דריטער טײל אַנט?. - 
האַלט גרעסערע אוֹיסצוגן פון די בּאַרימטע װערק 

| = "געשמידטער פּראָמעטעאוס, ,קיניג אוידיפוס", 
אַנטיגאָנע*, ‏ , איפיגעניע אין אַוליס", ,יוליוס 
צעזאַר,* ,האַמלעט", ,עתליה", און? דער קאַרגער= 


- מיט בּאַשטעלונגען זיך וענדן: 
28 .הז 24 יע ,;סחווע 
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